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Zettel.
Wann Jr neuere Zeittungen hettet so bitt ich dienstlich,

Jr wellet mir dieselbigen bey gcgenwertigenn Bottenn
mittheilen und zuschickcnn.

(Datum ut in sup8.)

E. Gn. dienstwilliger
Christophorus Harsack.

Hassiae principis Secretarius.

Zettel.
Vir clarissime, quod si ea qua; lingua nostra vulgari

scripsimus satis assequi non potes, rogo ut Dr. Sturmium
rectorem Schöbe Argentinensis aut alium quempiam virum fidum
eadem cx lingua nostra germanica in latinam vel Gallicani

transferri cures. (Signatum ut in sup8.)

IX.
Stand der Kriegsvorkehren in beiden Lagern Frankreichs. —
Ersuchen um Erwirken einer Hülfeleistung seitens seiner
fürstlichen Herren. — Zum Friedensversuch wolle man noch
Hand bieten, wenn die Bedingungen der Gegner nicht zu hart.

— Warnung vor Joh. Sturm.

H./Chr. Harsack.

Strassburg 1562. Juni 7.

Clarissime vir, Hodie venit ad aedes mias nuntius
illustrissimi vestri principis qui dixit, se data opera missum esse

hue a vobis, ut D. Vcsinio nostro vestras litteras afferret.
Eas pro conjunctione nostra resignavi, nam hue missus sum

propter eas caussas quas principi vestro scripsi.
Abest autem Vesinius evocatus Heidelbergam a Palatino,

sed spero eum intra biduum reversurum. — Interea gratiam
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habere tibi volui pro studio et opera quam proceribus Aure-
lianis optimam navas : et confirmo tibi eos gratiam relaturos.

Quod scribis de Consilio principis vestri ut firma prse-

sidia collocentur in urbe proxima, id factum est. — Tenentur

firmo pr.-esidio Aurelise, Blois, Tours, Gien, Mans, Lion,
Valence, Vienne, Montiimar, Villefranche, Mascon, Challons-

sur-Saone, Rouen, Bourges, Le Havre de grâce portus fir-
mussimus ubi capta; sunt quatuor triremes instrumentissimac ;

tenentur et alise urbcs non paucae. — Denique omnia ita
sunt parata, ut quantum per humanam rationem licet conji-

cere, exploratam habeamus victoriam. — Id quod ita dicimus

si modo soli Galli cum solis Gallis negotium habeant. — Sed

cum Guisani vidèrent, se in Gallis destitutos, evocarunt Hispa-

norum 6000, totidem Helvetiorum, fere totidem Germanorum,

quae res non sine caussa nostros commovet, nam prius rem

gerere non potuerunt. — Quare si quid animi habes erga nostras

ecclesias, erga Rcgem christianissimum, serenissimam

ipsius matrem et proceres Aurelianos, te per Dei misericordiam

oro atq. obtestor, ut ab illustriss0 principe vestro aliquid subsidii

impetres: et patronos causa; tuae stipulatores tecum adhibeas

amplissimum virum D. Cancellarium et clariss™ virum D.

Simonem Bringium, quorum in piotate magnam spem posili.
O c q u i n i u s rediit Aurelias XXVIII Maji ; proceres incredibili
gaudio affecti sunt, cum de principis vestri animo certiores

facti sunt. — Rogo etiam uf illustriss"' principerò Wilhelmum
meo nomine honorificentissime salutes : et illius cclsitu-
dinem vehementer ores ut a parente suo optimo subsidium

impetret. — Quod antera per Ocquinium mihi mandavit ut
de pace ageremus : de quo etiam in vestris litteris ascrip-

sistij: confirmo tibi, vir clarissime, nihil seque a nostris
proceribus optari quam pacem. — Sed pacis unica conditio fere

est, ut omnes Evangelici dignitate et fortunis suis spoliati
non comburantur quidem ut antea, sed e regno in exilium

abeant. — Quod, ne Guisiani non satis testatum relinquerent,
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in supplicatione Regi oblata 4 Maij ita scripserunt,
quemadmodum propediem videbis una cum responso illustri
principis Condensis.

Hic nolo praetermittere quod ascripsisti de Joanne
S t u r m i o, ut interpres esset vestrarum litterarum : posthac
si placet dominatio vestra sibi ab ilio homine in hoc
negotiorum genere cavebit: nam mandatum a nostris proceribus
habui, ut senatum certiorem ea de re facerem, ipsum studio-
sissimum esse Cardinalis Lotharingici clientem et interceptas
suas esse litteras, in quibus se Alexandrum Moutanum appel-

lat; praeterea neccssitudincm esse summam inter ilium et Roliscalo

niu in qui diu Heidelbergae vixit. — Addunt, illum quin-
gentos florenos quotannis a Cardinali Granvellano episcopo

Auiebatisi annos jam plus octo accipere: cum praeterea 400

libras a Gallo habeat: qua do caussa puto, ilium exauctoratum

a Regina fuisse. — Ea de re plura audies ; interea si quid
ad nostros proceres habeas vide ne quid ad ilium odoris

perveniat.

His vale vir clarissime

Argentorati VII Junij 1562.

Humanitatis tuae studiosissimus.

Hotomannus Dr.

Hülfsgesuch der Stände von Orléans an den Landgraf Philipp
von Hessen unter Absendung des Freiherrn von Dhon und
des Edeln von Schomberg im Namen von König und Königin
Mutter. — Bericht über den bisherigen Gang der Dinge in

Frankreich.

H./Landgraf Phil, von Hessen.

1562. Juni 7.

Durchlauchtigster, hochgeborner Fürst, gnädigster Herr.
Es haben mich der Prinz v. Condé, der Admiral und


	

